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Muhammad Parwesh Shaheen

Valley of Languages: Shishi Koh

Chitral is a land of  Ancient Languages with are still being spoken:

Shishi-koh is a small valley of Chitral. This valley has a great hiratige

and value of these languages. In this research artical the languages of

Shishi-koh has been studied as introductory

_______________________

%, 14850 (�ß/6JypZ~zZµÑwÅ§sWy~1¹(,ZIìXT»gK Chitral ùZw)

³¢aìXT~FF�gZzgzWz²!zZŠc*VzZµ�XZyzZŠ-V~ÐZq-@ÕZzgg3zZŠ~ÔzZŠ~
(~zZµìX DROSH �Ã{ìX��IùZwÅZq-̂Ô̂Šgzl)

ùZwÅui}��ZKÍ**ÍV¡~gÁðÅzzÐ(jVÅ¼ABCìXYèZÏùZw~Zq-Î

ZŅ̃Zòà]»qï7ß¤/Zî&+Ô�Š*½~Zz™ð6,zZµƒÐZz™¤/Zî&+ìX˜VCÙ‚wŠ*½Ð(jV
Æ̈wZÏ7ßòŠÚÆaWD�Zzg¡°zgÐp[¯ZVD�X

(DbÆ¥/|�Zzg&¬xîg6, Kalash ÂŠzu~§sZÏui}~zZµ&�gzZŠc*VgDg�»Ñl)
»
Û*yÆ�g**xÐY**Y@*ìYèt»ÑlDbWgc*îVÅŠ*!*ª]�Zzg@*qwZLŠ*Wgc*ðè<ØZzg
gÌzgzZ`6,‡ìŠZì�X

 (‡°g C h i t r a r ùZw��Z0+gzãZzgÛzãîg6,F**ñVÐ�gìXX~ùZwÔùZg) ùùùùZZZZwwww::::

(±ð N*y Dardistan (ŠgŠ*y) Bilor (�g) Bolor $ðEN°) »»»»ÛÛÛÛppppgggg:::: (Nagoman **áy)  (Qashqar)

(„ågD�XZy»Iì�ñ�Š{ Chitrar (ic*Š{�g�X£òßvZÐùZg) Shimi (Ùò) Kostan)

**xùZwZÞ,œ~{~Æz‰ÐZEwƒ**ÑzqƒZìXZÝÂùZgìX�p)E(ZzggZg»%“
1 ìXùZg»ÈìEÐÉƒZXùZg„ÐZgŠzZzgZôm,~ÂùZw¯ìX

ùZwÔyz0*uÅZq-‚.gc*„¶��5981Y~Zôm,~Æik,ºWðX„yÆˆtgc*„

0*Îy~�áïƒ²-ö
YJ
‚9691YÃZÏgc*„Ågc*4w»™Š~ˆZzgZÐZq-IÅwŠ~ˆXŠ*z!VÐ

ZÏgc*„ÃZOòÒpÐ0*õZHq~„HŠHåZzgCÙI»xZyÍg3,B@*åXgc*„»6,Z**Âx3591YÃ»
(ZzgùZw¯ñ‰Xˆ~˜`»I Mastuj) HŠHZzgZq-6ÂxÆ�gc*„~ŠzZHqª˜`
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Ì»™Šc*ŠHX

ùZwÆZ0+gWäZzgYäÆaFgL(,}Šg}�XZy~ÐZÒŠg}!*ÑðùZw~zZµ WWWWææææzzzzggggÄÄÄÄ::::
(Šg{$+ìyÔ0*÷ÔzZ{yÃ5@*ìX!*g{DÙZgÐaŠ{DÙZgÅJ- Broghel �XaŠ{DÙZgÅÅ—~6,zZµ',z“5ÿ

E
G)

(ÆŠgzVÐuÔ Darkhot (ZzgŠgÅ]) Qaromba (ŒÛ!0îE) Chamarkan (kÁ) shandur zZµ°zg)

ryÔ−ZcZzg;MÅ§sgZ3Y@*ìXùZwÐ˜`ZzguYäzZàvu',Z3°zg0*kÔŠÃ¦ÔçÙÔ
ˆgCZzgpD`ó{Ð.e$ZëvuìXZkvuÆfg)Ñà´‘Y])ß/uÔry(uZzgz‰

(� Lawari Pass Z¨ð˜´Æ‚BgzZ*(,JäÆgz×Zk**]�XŠk,ÔÎZ]Zzg?zgÅ§sŠg{ßZg~)
2 �ŠkDÙZgÅ—ìÔzZuiF̂gZ3ìXi',Š„',¢5é EEg~ÅzzÐtŠg{‚wÆb¹ÈgLìX

IùZw�&Z§ZsÐÑwÔÑwf[Zzgf[~ZjjîyÆß/Y]$+ìyÔzZ{yÔâg*yZzg
(ÐyZƒZìX‚g}»‚gZ´‘NhzVÐZN*ƒZìXÍ]ÂŠzgÅ!*]Ô©à!{ÐÌ Asmar Z�g)

¬g~ìX¸zzì�‚w~ÜsZq-`ƒCìZzgz{LLJuŠ~ÅzzÐŸùƒYCìX¬xîg6,
nxÔhÔezw»“KYD�XZ%ñ{Y]{]aZƒD�XX~ÂLÔZùgÔp!*ãÔ**šCZzgÂ]Å
c]ìXùZwÆZëZzg(‚£â]~ŠgzOùZw{mÔ¤/x*Ô1ãÔ˜`ÔÌg"$ÔæuÝic*Š{�g

3 �XZÏui}ÅW!*Š~ŠzÑÄZzgZOòîg6,Šzƒezn,yùZwZzg̃`~ËìX

ùZw��'Z5ðîg6,Ã{yz¿»zìXZzgTÆ!*g}~�gâCÙ—*]Yg`âg±4n.ç
YEH+

(ä¹åX Gorg Margenstrane)

That must polyglat comer of the hale Hindu kush

ùZw~ZDbÔ̧ñVZzgYVÆßvgT�X�CÙZq-ZKZq-].ZÇ:pÄÔ×ZzggÌzgzZ`g‚r

ìZzg˜VZ{0+ZâVÐmgppzZài!*âVÔi!*vVZzgMVÆ0+~**áÔ�X˜Vi!*âV»Zq-k

W!*ŠìZzg�Zq-i0+{z@*È{—ãmc*yìZzg�Š*YVÔXVÔi!*âVZzgŠvExÅ»gWæZâY»Zq-Š*
ÚT$yìXZk!*g}~ZOÆât**iâCÙ—*]»tI!*ÇOì�

Constitutes a separate and will defined community,each with its own

partical and religious leader,its own social organization and identity.
4

ZÌ:Zy´̧VßÍVZzgZyÅi!*âVÅZÌÆ!*g}~̀*Æ�gâCÙ$hÒ5é E
G]z—*]eZË»gw

(ë�X Karl Jettmar 8o-)é EHg)

The dominent ethnic element in these valleys are speakers of the kafir

and Dardic languages, belonging to the Indo-Iranian stock, and sharing
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such religious tradation as we know them from the Avest and vedic

texts.
5

Zyi!*âVÅZÌÆ!*g}~»[»gw8o-)é EHgë�X

as a lost paradise for ethology, here is a museum full of important

object from the  Hindu, kush, for ages this area has been a haven of

refuge, for tribes from more fertile and in visiting localities. 
6

¸zzì�ZyÑà´̧V~Š*Wgc*îVÅi!*âV»gZ`ìZzgZy´̧V„ÐWgc*îVÅZÝ±ÔgÌz
gzZ`Zzgi!*âV»Ø/W‚ãÎc*YYìX

(Æ**xÐYãTãìXZÏ^~zZµZq- Drash ùZwƒezn,y~zZµZq-(,~^Šgzl)
(ìX�8‚|#ÆÒpÐùZwÐÎî73CÉZkzZŠ~Æ7,zk Shishikoh Šw¿zZŠ~�Ã{)

~zZµzZŠ~»Ñx)ÎZ](Ðic*Š{x¹gBbìXtzZŠ~�½ãgL(,}M)03(ŠŒ]6,ŒzZŠ~
ìX��Šgzl{mÐe:)04(³¢aÆÃA6,zZµìZzgTÅZz™ðR«gÐ0058ÅìXtzZŠ~
�7g}IùZw~Zq-Z+zZŠ~ì˜VupÍ]0*ñYD�XT~Š-ŠZgZzg»bÅ(,~(,~�#Ö
zZáŠg|#0*ñYD�Zzg�»°uJ-Zq-u!z�áŠZ[zZŠ~ìZzgŠgCÂgzVZzgZ,ºm×ÅzzÐ

Zk%æFNczZŠ~~ñÌuâ~J',¢5é EEg~ƒCgSìX�Zz¹‚]ÅJ-',4 7 Z%w�d$»‘Zg{ìX
ìXtzZŠ~ZLpzg]Zzgu!z�áŠZ[lZÇƒVÔzZ
ÛvkÈkÔŠgc*îVÔ0+~**ßVÔWtKgzVÔZVZzgÍ]
ÅzzÐ(jVÅ¼AìXŒVÅpZ&ZK4+Šºg~Æa{mà]gBb�X�4+ZzyZzgg1Ã
ZEw~ÑDƒñZkÐZnÅ̀ZÁÔ̄ÔÎñÔêÔêz){¯C�X�±R6,¹IÅYC�Xp

ZkzZŠ~J-Yä»Zq-¹(,ZXŒVÅvuìX�.e$%æFNçÔßzVÐ½~ZzgÅvuìX�8691Y
~gc*4Šzg~YÍ]äqgCÇ~ÑäÆa¯ð¶XtzZŠ~.e$Zq-?0+{zZŠ~ìXXÆZÒ%Š
ñÌuâ~œ'×Šzg~ÆaŒVÐnyZã´̧VÃvƒYD�X7g~zZŠ~~ÜsZq-ÇîV�zZŠ~

(ë�ZzgTÆ‚g}Æ‚g}!*°}Z�� Mad Klasht ÆWy~u}6,zZµìZzg&æ®ÒiïIH)
è<ØÆcz»g�Xz{(ÔŠºg~Zzgøy¡ÆZßßV6,7gZZF,@*ìXZÏÇîVÆZq-ŠZ›g!*ÏÝx©g
���;ðjwÆŠâ7�ZzgZL´ºÆ!*g}~Zq-ZK̈ebc*Åwgnp�X

¸z{zZŠ~ÔzZŠ~�Ã{ìX�ZYVÅWâ›{ìX˜VZèZ<ØÆ6Zzg6,ZäßvW!*Š�X
Zzg˜VùZw~0+~**ßVÅ§bËYäzZài!*âVÐFFi!*3ŒVÌ1àYC�Zzg˜VÃðZ(ÇîV
ZzgŠŒ]7MTÆ!*Ïàz‰ÜFFi!*3:1sƒVXZzgZÏzZŠ~»#Zzg—ãY,̂{W`ZÏÜ

~øgZñçqìX

Í̀zVÆì_.W`ÐÃðegÎ‚w¬Í̀ZkÂ~WsXYèZyÃ4+lZÇƒVÅ ÍÍÍÍ̀`̀̀ZZZZzzzzggggÍÍÍÍ`̀̀̀~~~~::::
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(Sub trike ˆl¶XZzgZÏzZŠ~ÅlZÇ�(,~ig&‰XZÏzZŠ~~ƒÐ¬Í̀zVÅZq-…5ÿG)
{îWðXqÑ]ZzgâjwÃZLaZzgZLâwñ7ÆaÎŠq0*Dƒñˆ~ZKZzg85Òð

E
GV́4è

HE

(ÃÌŒVWäÅŠú]Š~X Baro) (Zzg!*hz…5ÿG labra (Ô¤yîÔ|Zî) Katankhel î)

z,ÂÍ̀ŒV6,Zq-ŠŒ]~0*ñYD�Xp‰ÇîV~ZyÅZÒe$ìX~Íg+ÍwÔ@̀
ÍwÔ1ge$ÍwÔ&45ÿ

HEEÍwÔ‡øÍwZzg$k5Ïî EGic*Š{�gÇîV�X˜V˜VZyÅZÒe$ìXÂz�6,KzVZzg
8 ¬xê£â]6,|~ÍàYCìX

Í̀#îg6,ùZw~}51Z̧ZxÐZµê�Xtßv',RÅy~Z̧ZxÐmgnp�XZzgZy»
ÌZq-Zµ—ã{0+ZygBbìX¸zzì� (Gojri) 6,Z**%i1xgZ8k5é EGyÆ´º�XZyÅi!*yÍ̀~B|~

Gujri, which � ùZw~1àYäzZàËÌi!*yÐÃðÌm7gBbXZki!*yÆ!*g}~âCÙ+»Iì
is not at all Dardic, but belongs to the Indian Languages of the plains

(Margestenne)

Í̀ßvzZŠ~æ®ÒiïIHÐ!*CÙÌFF´̧V~gT�XX~zZŠ~Zg0+zZzgzZŠ~ŠZ©‡.Þf™�XZy
´̧V~|~c*Í̀~Ã|ZC„¹Y@*ìX

(»Ñlßv�W`ÀùZwÅzZŠ~Ìge$Ô',k,ZzggDg~¨ Kalash, Kalasha »ÑlZzg¯:̃)

ù¦W!*Š�X�ZLŠ*è<ØZzggÌzgzZ`6,‡ìŠZì�XZyzZŠ-VÐ!*CÙtßv(,~®ZŠ~zZŠ~ZgÎy

(~W!*Š�XX~ÐzZŠ~ Gober (ZzgzZŠ~¤/x*ÅzZŠ~Í',) Kalkotak ÇîVZgÎyÔÇîVá)

Ìge$ÔzZŠ~gDgZzgzZŠ~',k,Æßv@*qw)›�X²!*¹zZŠ-V~g�zZáæs/Zsxƒ`�X

tŠ*»
ÛZzg].h+›y&nÅ¯Xi!*yZEw™D�X�Zq-Šzu}ÐZµê�XÌge$Ô
(i!*y1s Kati ',k,ZzggDgÆßv¯Xi!*y1s�X²Ìge$~zZµZq-ÇîVŠZyÆg�zZáÏ)

�Zzg¸i!*yzZŠ~JgzZŠ~ZgÎyZzgge$Ã{ÆÌ1s�X‰Š*»
ÛzVäZ#ZC»
Ûè<ØghZ
ÂZÏÆ‚BZrVäŒÛWy6,;BgÄ™Ç™1�WÒ{»ÑXi!*yÌ71BÐXZy~Ð‰Z,Ì�
��æs/Zsxƒ`�pZKi!*y»ÑX$+2g1sWgì�XZ%ZrVäLLóó»***xZCc*ƒZìX

(Ðm Kafri Languages ¯XZzgFŠzâVi!*3Ôi!*âVÆ¹(,}ZzgŠa¤/z\»
Û~i!*3)
Nuristani gBb�XZ[¦/¸F‚ßVÐâCÙ+—*]äÎZŅ̃Zòîg6,ZÏ¤/z\ÃZq-***x)

(Šc*ìX Languages

The »ÑXi!*yZzg»ÑlÆzíÃZÒ–g~£ç™D�XâCÙ+äZyÆ1%Æ_.
²Z„yùZwZk¯XñyÃ Languages or Kalashamon and the country Kalasha-desh.

»ÑØZgë�X»Ñlñy#Zzg—ãîg6,Zq-Z0+zi!*yìXTÆ!*g}~Yg`âg±2.ç
YEH+ë�X
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z{ÅZgZzg»ÑXñyÆģŠZg~ Kalasha is a purely Indian.Langauges is many ways.

Æ!*g}~˜�X

In many ways closely related to Khowar, probably the two langauges

belong to the first wave of Indo-Arian imigrants from the south.9

˜VJ-zZŠ~�Ã{Zzg»ÑlßÍV»mìXÂZk7g~zZŠ~~Š*z!VÐ¸ßvW!*Š−Wgì
¸X0391Y~ZyßÍVäZL6,Z**è<Øgh**Ñzq™Šc*ZzgZkÅ(Š+ZsxJw™**Ñzq™Šc*X

ZzgW`z{‚g}Æ‚g}›y�ZzgZkzZŠ~~W`ÃðÌ»
Û¯l7gLXpti!*yZÏzZŠ~~

Y~ZÏzZŠ~~Wñ¸X 1936(Schomberg) ',Z',Yg~z‚g~¶YèZ#�g¬ÝØÞu

He mentions the converted kafirs of the shishikoh who still speak their

own tongue.
10

(5791Y¿ÐŠzg{6,Zy´̧V~Wñ¸XÂ Karl Wutt ZyÆˆZ#W7c*Æ**ñg¬Ý»gwzz^)

ZrVä–ìX

Corectly mentions the presence of Kalashmun speaking people there,

as well as urtsun, shishikoh and the sorounding of Drosh.11

(ÆŠz**ñg¸ÇV��$hÒ5é
E

G]Zzg—*]ÆyZyÆ**ñg−Zg�XZrVäF‚ßVJ- Italy ZO)

ùZw~ZK$hÒ5é
E

G]Zzg—*]ïå™à¶XZyÆ¸wÆ_.Zk¯Xi!*yÆ1%zZá�Ã{Æ
(~ñ�Š�ZzgZrVäZKïÐ�ZrVäZy´̧V~pŠW™Å Taar (Zzg@*g) Kilas) ŠŒ]ñk

¶XZk³6,ã��¯�ái!*yŠz(,~1CV~ËìXZy~ÐZq-�Ñà1àìÔZÐ

¹Y@*ìX Kalasha mand Zzgc* Kalash Mandai (Zzg!*¹´̧V~1%zZà1à Kalashamun)

Kalashmun in the Northern dialect, Kalash mandar or Mand in other

ones.

ZyâCÙ+ä�Ã{~ZsxÅWæÆ!*g}~–ì�ùZwÆ!*Š�á{ÍgŠzì)7381YX9871Y(Æ
�Ã{Æ»ÑØVÆ‚BŒÛR©]¸XYèZkzZŠ~ÅZq-»Ñl{ÂyZyÅgŸ¦âV‰XZ#!*Š�á{
(,}ƒ‰ÂZrVäZÏ{0+ZyÅZq-±ÅÆ‚B�áŠ~™àX

and through this special relation peacefully convinced the inhabitants to

convert.12

ZÏ 31 ZzgÇîVñk~z{lZÇ{Z[Ìñ�ŠìX˜VZsxÑäÐI»ÑlßvZLèIqZgoc*™D¸X
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(ÃR, Kaldam (®ÓåZx) Kalashan Dam (Ô̄×Šx) Azzaddam zZŠ~~W`Ìñ�ŠŠŒ]ÔZiZŠŠx)

(XZy»ÑìVÆ¹(,}¥/|¸X˜Vz{$Ó»4-öGGwÐ‡* Azar Dam (ZzgZizgŠx) Katur Dam Šx)

¸X

(Zzg£ò Chitrali (ß�ùZw~ZÒe$~�XZyÅi!*yÃ!*CÙÆßvùZà) Kho ÅZg:Å)
(Kawari) �ZyŠz**ñVÆ´z{FZzg**ñVÐÌc*ŠÅYCìXX~ÅZg~ (ÅZgë�X Khawar ßv)

(ZzgÄ Qashqari (¢i¨é
GIGg~) Pattu (ê) Arniya (Zg6Ô) Chitrari ,ZwÔùZg~) Citral(Khawar 3zZg)

(ic*Š{�g�X Kashkari »g~Ô)

**xÅZzgÅZg»È:aèùZw»7gZ´‘Š*z!V~uÆâ�g;ìXuzZßVäZkÆ!*ÑðZzg
zWz²!´‘ÃYXz~»**xŠc*åXZk6,zWYg`âg±4n.ç

YEH+»ìwì�ÅZg»ÂZzg**xZÏYXz~ä�ìX

Khawar means to language of the kho, tribe.The name kho has been

indentified with KIU-WEI, the ancient chines name of Mastuj or upper

chitral

ÅßvùZw~¹VÐW™ŒVW!*Šƒ‰X6,zWñßsZyÆZkŠ*%i1xÆ!*g}~ë�

According to Kalash tridition the khas came from verhi gum, yasin.
14

ªß/ury~zZµZq-Š*gc*„c*¯Æ£xzgÙÍxÐùZw~Wñƒñ�p6,zW

»gw8-)é EHgÅïÆ_.tÅßvZjjîy~zZµZq-(,~zZŠ~ÔzZŠ~ÃÚÐWñƒñ�XZzgW`ÌùZw

ZzgÃÚZq-Šzu}Æ7,zÏ�aèŠgc*ñÃÚ»Š***xÃõBÅõìÔZk~tÒyic*Š{‡.ÞJwìXŠzu}
51 (Ìë�X Khas Keri t�ZjjîyÆ]4ºÐö E

\ÆßvZyßÍVÃ½P~)

ÅZgi!*y:ti!*y(,~Š*i!*yìXZkÆ1%zZáÅßv(,}ZðIZzg{ñlTßv�X
i!*âVÆ{0+ZyÆÒpÐti!*yÔZ&+z-gàZkÆZ0+gZ&+zZk,Z"54è

EGGEZkÆZ0+gZ&+zWg+ZzgZ&+z
(ÐmgppzZàZq-ŠgŠ~i!*yìX6,zW Dardic (¤/z\ÆZ0+gŠgŠ~{0+Zy) Indo-Aryan Wg+)

is a purely âg±2.ç
YEH+MVäZki!*y6,½7gïÅ¶XZy»Iì�ti!*yZq-{Øy~i!*yìX

Z¤/Zq-§sZkäZK7,zÏi!*yzZqÐZÖp»Zq-(,Zfí{ZCc*ìXÂŠzu~§st indian langauge

Ìge$Ô',k,Æ´̧V~1%zZà¯XÐÌOW,i!*yìpŠ~§sZk~Z,ZÖpÌ0*ñYD�
�ZKZÝ~Â:Zk,Zãi!*âV~ñ�Š�Zzg:y~i!*âV~0*ñYD�X

Khwar has taken a number of words from its Iranian neighbours

especially wakhi.
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There exists in khawar a considerable number of words of unknown

origin, apparently neither Indian nor Iranian.
16

11V:ti!*yZ1CVZzgZMV~Mƒði!*yìX&¬>VäÑàÅZgÔb!ÅZgÔæ¹ÅZgZzg
(Å11Vic*Š{RZzg½7g11V malkho (Zzg$ÓÀ�ð) Torkho ÎZ]ÅZg»**xŠc*ìXX~!*ÑðùZwÂgÅ)

ªYCìX˜VJ-�Ã{ZzgÅZg»mìÂZy´̧V~(,~ZÒe$Ðti!*y1àYCìXZzgFFÇîV
~1àYCìXZkÆZÒîÇîV¯kÔj0+ŠzlZzg±k5å IEHs�²ti!*y',§Ê-?ç

E
EÔ»zl~Ì(,~lZg~1à

Biyori/Phalwra/Palula/Palola/P YCìX]hZ:ti!*y�Z**ñVÐ�gìXX~Ð

Æ**xic*Š{�gZzgi!*yiŠ¬x�X halulo/Dangarik/

(¹Y@*ìX�ùZwÆ†[ Tangiri) (Zzg@*$~ Dangirik ßv:Zki!*yÆ1%zZßVÃeZôu)
~ZÇîVZzgzZŠ-V~zZŠ~‚e$ÔzZŠ~çh~ZzgzZŠ~�Ã{~gT�eZôußvÃð0*õÎ‚wI
Ñà´‘Y]ÅzZŠ-V`kZzg@*$Ð1zyw{0+ZãŠ#ó]™ÆZy´̧V~W!*Šƒñ�X

i!*y:Zki!*yÅZÝ±Æ!*g}~6,zWYg`âg±4n.ç
YEH+ÆˆW`ÆŠzgÆZq-**ñg¬ÝZ_IÔ

is an eastren Dardic (ë��Zq-æ¹ŠgŠ~i!*yìX Alberto Cocopardo »Ã6,ez)
‰¬ÝZki!*yÃZq-Zµi!*yKÅt™gì¸pâg±4n.ç

YEH+ZzgZ_I‰âCÙ+äZÐ langauge.

(ŒÛZgŠc*ìXZzg Form (i!*y»Zq-LZzgZq-Ãgx) Shina Ñà´‘Y]~1àYäzZàZq-(,~i!*y]45é IGE)

Zy»t‹t÷~Ã~Zq-Šg„‹tÌìX

It is noting but an archaic farm of shina.
17

ti!*yÑà´‘Y]ÅŠ*gc*„@*$~1àYCìXZzguÔZ2gZzgŠZgsÅZq-(,~i!*yÌìX
(~Zzg6JypZÆIZ&+kÃÚyÆæ¹{~Ì1à Sau Zy»VÆ´z{tZjjîyÅzZŠ~‚î)

YCìXZyÓx»VÅ]45é IGE~zZŠ~ÃÚyZzgzZŠ~‚îÅi!*yic*Š{{Øi!*yìX

˜VJ-øg}ñçqÐ0zZŠ~�Ã{Zzg]h{i!*y»mìXÂti!*yZÏzZŠ~~ÜsZq-Šz

ÇîV7g~ÉZzg7g~‚w~1àYCìXpZyŠzÇîVÆ´z{»°uJ-7g~zZŠ~~ªYCìX]hZ
1%zZáßvzZŠ~�Ã{Æ´z{ZkzZŠ~ÆWk0*kÆ´̧VÔ7g~Ék̈ÔáZzgGgÅ!*]ì�zZŠ~

(Æ**xÐc*Š™**ZYB�X Palulo (~Ì1àYCìXZki!*yÆ1%zZáZLW\Ãøß) Dir Šk,)

X~Šz Š�‰�X Pasto,Pakhto,Pashtu,Pushto _Zzg_y:Zki!*yÃÌ¹Ð**x}

**xJZzg_ic*Š{�gZzgZkÆZL1%zZßVÆ;V%z`ìXti!*yŠ*ÅŠ*i!*âV~ÐìXZzgZq-
{ØWgc*ði!*yìXZzgZq-Z+i!*yì��:Z&+zZk,Z"54è

EGGE~Zzg:Z&++~WCìÉŠzâVÆŠgxy~zZµ
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Zq-i!*yìX�i!*âVÆŠzâV¤/z7VÃ5CìXYèZk~àz‰ÜŠzâV¤/z7VÅWzZi,0*ðYC�X

¸zzì�÷}ìw~Zki!*yÆaZk»ñ�Š{gÌZ�ic*Š{ñizV7ìXâCÙ+äZÐZ&+z
-gàÔZkÆZ0+gZÐZ&+zZk,Z"54è

EGGEZzgQZkÆZ0+gZk,Z"54è
EGGE~²ZkÆˆsZÐæ¹Zk,Z"54è

EGGE~eZwŠc*ìX
�'Z5ðâjwÅzzÐ¹ic*Š{MV~Mƒði!*yìXT~ZKi!*yÆ‚BŸic*Š{�g�X

ti!*yZjjîy~3391YÐu»g~ZzgŠí~i!*yì²ti!*yŠ*gc*„ÎZ]~7191Yuu»g~Zzg
Ší~i!*y¬Wg„ìXZkÆ´z{tŠ*½~1àZzgªYäzZài!*yìZzgŠ*Æ9gi+-°VZzgK
z~fVÐíƒCgSìXZk~ÓxZdd»x}¥ÔZb8-Ô‡âyÔ‚bz(ßYƒD�X¹Ï

-Eg-V~Zk~Ì8XZÝXe~ÅR»»xƒ[ìXZzgZÏ~ZK̈ebc*Ìèˆ�X

ZkÆ1%zZá_yÔJyÔZjyÔÑãÆ**ñVÐc*ŠKYD�X�ZjjîyZzgJypZÐ

!*CÙo½~1àYCìX

 Jyßv{ØWgc*ðßv�ZzgZ#Wgc*ð¸xäZjjîyÆ›~ZK�gÂ[gvzh+

(»W¸i™Šc*Â¬Ì„!*[~JâVÆXVZyÆoÆ'ZBz){»f™ñ�ŠìX Regwed)

˜VJ-ùZwZzg_»mìXÂtZy´̧V~¬xªZzg1àYCìZzgtZy´̧V~gZ‚Åi!*y
ÌìXùZw~Jyic*Š{F,ˆg]Ô(Ÿ5»å

H
GZg~ZzgÍ]Æ»xÐzZh�Xik,cNh~´ºzZŠ~�

Ã{~ti!*ygZ‚Åi!*yìXZzgZÇîV~ZkÆ1%zZáâÃ:£tÆ‚BgT�X²ZkzZŠ~

Æ&ŠŒ]~ÐZeg~ÔÃõÔ�á–Zzg!*hF@ZyJâVÆ¥/|ŒYD���ÓxÆÓxZk

!*h~Æ»ñVÐzZh�ZzgZkzZŠ~~tzZuFì�eŠgegŠ-Zg~»¼kbwgÇƒñ�X6,zW

»Ã6,ezÌZk³6,ã�Zk6,ë�X

But Pukhto is often used rather than khawar as means of inner ethonic

communication.

 (Gauronbati ÍZgHti!*y��Zzgi!*âVÅ§bFF**ñVÐ™[i!*yì}ÍZgH)

(ti!*yZjjîyÐƒCƒðzZŠ~ A r a n d o i (ZzgZg0+zð) G a w a r b a t i (ÍZgH) N a r s a t i 3,4)

(~1àYCì²ZkÆßÍVÃÍZgÔZzg¥/zYÌë�X Arondo Zg0+z)

=÷}ÇàäCc*�ZyÆPyZäZÌZÏzZŠ~�Ã{~gT�paèJ',¢5é EEg~Ñzqƒð

Zzg~ZÏ}.˜ZzgpsÅzzÐ}ßZg~0*k',¢5é EEg~ÅzzÐÈ:ƒYñZzg~ŒVšuƒYîVZzgz{Ì

eģVÆaZk9'×h+ïK%~ZkzZŠ~Ãsx™DƒñòWc*XZkaaè~äFZzgi!*y6,

pŠYÆ»x7HìZkaZÐwÅËZzgÜÆaghŠêƒVX
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(��zZŠ~�Ã{»Wy~1pzg] Madklasht ÃgÏ:ti!*y��o½~ÜsZq-ÇîVæZ®ÒiïIH)

ÇîVìX~1àYCìZzg�‚g}ßvW¸{ãÝÆcz»gÔ(,}|XÔZðIÔ¶yâZiZzg7g~zZŠ~
~½c*CZzg{qßv�X

Šâ7Ýx©g™r#��pŠZq-W¸{ã�ZzgZÏÇîVÆ!*Ï�ä=ZÚz-Æz‰ÜCc*�Zk\

»mZjjîyÆß/$+ìyÐìX�W`Ð&Î‚w¬W™ŒVW!*ŠƒZXZyÅWæÅzzt¶�tßv

4+»gvßv¸Zzg$z“¯äÆâCÙ¸XZk9Z#�á;yùZwÅÂzZk§sKzw™Zðˆ�YV
:ZKgc*„~ZCZq-ZÌ‚i»g{:‡ìHYñXZk6,Z÷ZyùZwäZyßÍVÆ0*kZC‡œ5XZzg

Z÷ZÈ».ÞÅàg~ÆˆZyßÍVZyñ�Š{´̧V~»x™äÅZYi]ïˆXZ#J-ùZwÅgc*„‡ì
¶XÂZyßÍV»gziÇgZzgWæãÆfgZùÌ(,}L¸pZ#gc*„»™Š~ˆÂZ[ZyÅ}.â]Å
¢zg]Ì»ƒ̂XZkaZyßÍVäùZwzZßVÐtñ�Š{zZŠ~�Í]ÐZKƒðzZŠ~¶Ôâ�Zzgz{-V
Zk§sW‰ZzgZKœÐŒVÐ¹ÐÍ]ZzgÄh~1K»™ÆZy»V6,‡.Þ»“i}¯àZzg
ZÏ%æFNczZŠ~~W`Z̀Kƒñ�XZkatßvZÝÆZ±gÐ{ØWgc*ðßv�ZzgŠ*#$+ìy

Æg�zZá¸X

i!*y:aèti!*yæZ®Òo-ö
IH7ìT§b�ZÒ|Z]Æ–ìÉtZq-{ØÃgÏi!*yZzgÃgÏ~

Šg~i!*yìXaètßvæZ®ÒiïIH~W!*Šƒñ�ZkaZyÆ‚B‚BZyÅi!*yÃÌæZ®Òo-ö
IH»**xŠc*ŠH

ìXZyßÍVÃ‰ßv$+ìVÅo9LÐ$+ÌÌë�XZki!*y6,»x™äzZá¬**gzY¬ÝYg`
âg±2.ç

YEH+ë�X

Immigrants form Badkhshan have brought Badakhi persian to

Madaklashiin the shi shi koh vally.

YèZ7Zq-‡œÆfg)Zq-{m{Zzg»x Migrated ßv�:� Wanted $+Ìc*æZ®Òo-ö
IHßv

Zzg}.â]Æašc*ŠHåXaèÃgÏi!*yic*Š{F,ZjjîyÆ¼ß1VZzgZk,Zy~1àYCìp=÷~
ïÆŠzgZyØ`ì�ti!*y�ñyÆàÃ@~Ì1àYCì&ZkÆ1%zZáDÙZg{Ïë�
TÆ%ä~Zop™[ƒVXZk§bZki!*yÆ1%zZá¼ßv?zgœg~ÌgT�XpZyÐV
Åi!*âV~W:~¹(,Z
ÛtìXZzgZy~{ØŠg~¸æZ®ÒiïIHzZàìæZ®ÒiïIH~ti!*y¯z^Ð

!*ÇŠzgg¿ˆìX~äZLªxÆŠzgZyÜsZq-Âjw‹�z{æg6ÆaZEw™D¸Yè9Zzg
Šg„Âæg6„ìX

ZÝ±ÆÒpÐtÃgÏi!*yZ&+z-gàÔZkÆZ0+gtZ&+zZk,Z"54è
EGGEÔZkÆZ0+gtZk,Z"54è

EGGEZzgZk,Z"54è
EGGE~

Üsæ¹ÐmgBbìX

721



jjjjZZZZ!!!!YYYY]]]]
ZuZ−+Ô¬gsùZwÔùZwÔ4891YÔm41 1X

uŠZgZ{yÔùZwÔgzi**)æt?zg42#1102Y 2X
�á�·6,z÷Ô»ÑxÐ»
Û*yJ-Ô6;îkÑƒgÔ3991YÔm71 3X

4.    Alberto and augrto cocopandu. 1995 east and west Nos1-4-1995, Rome. p 514

5. Koral Jettman prof. 1974. Culture of the Hindu kush, Germany p 1, 2

6. Morgenstierne prof. 1973. Languages of Nuristan and surrounding regions.

pp4-19

œZ−+ÔùZwIg†ÇàÔùZwÔ4002YÔm13 7X
ZÚz-ñß~ÔZ°×yŠâ7Ýx©g;ðjwæZ®ÒiïIH81âÞ1102Y 8X

9. Morgenstierne prof. 1932. Report on a Linguistic mission to north western

India. Norway p 51

10. Wutt prof. 1976 Kalasha and chitral. Austria p 246

11. Albrto/ cacopando 1996. The Kalasha in southern chitral. conference Hindu

kush culture II edited elena/nara. oxford pp 217-219 

12. do-p 219

13. do-p 232

14. Margensteriene prof. p 14 c. above

15. Margensteriene prof. p 19 c. above

16. Margensteriene prof. p 21 c. above

17. Margensteriene prof. p 217 c. above

821


